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— naslednjih podatkov se ne sme hraniti:
— vsebine komunikacije,
— podatkov o prikazanih spletnih straneh,
— podatkov o storitvah elektronske poste,

— podatkov, na katerih temeljijo povezave z ali od dolo¢enih prikljuckov oseb, organov in organizacij na socialnih ali cerkvenih
podrogjih,

— hramba za podatke o lokaciji, torej identifikacija uporabljene celice, znasa stiri tedne, za ostale podatke pa deset tednov,
— je zagotovljeno ucinkovito varstvo hranjenih podatkov pred tveganji zlorabe in pred vsakim neupravi¢enim dostopom, in

— hranjeni podatki se smejo uporabljati samo za pregon posebej hudih kaznivih dejanj in za boj proti konkretni nevarnosti za telo,
Zivljenje ali svobodo osebe ali za obstoj zvezne drzave ali zvezne deZele, razen naslova IP, ki se dodeli naro¢niku za uporabo inter-
neta in katerega uporaba je dopustna v okviru informacije o podatkih o naro¢niskem razmerju za pregon vseh kaznivih dejanj, za
prepreCevanje nevarnosti za javno varnost in red ter za izpolnjevanje nalog obvescevalnih sluzb?

(') Direktiva 2002/58ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. julija 2002 o obdelavi osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podro¢ju elek-
tronskih komumkacu (Direktiva o zasebnosti in elektronskih komunikacijah) (UL 2002, L 201, str. 37), kakor je bila spremenjena z Direktivo
2009/136/ES (UL 2009, L 337, str. 11).

(3 UL2000,C 364,str. 1.

Predlog za sprejetje predhodne odlocbe, ki ga je vloZilo Bundesverwaltungsgericht (Nemcija) 29. oktobra 2019 - Zvezna
republika Nemcija/Telekom Deutschland GmbH

(Zadeva C-794/19)
(2020/C 45/16)

Jezik postopka: nemscina

Predlozitveno sodisce

Bundesverwaltungsgericht

Stranki v postopku v glavni stvari
ToZena stranka in revidentka: Zvezna republika Nemcija

ToZeca stranka in nasprotna stranka v postopku z revizijo: Telekom Deutschland GmbH
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Vprasanje za predhodno odloc¢anje

Ali je treba ¢len 15 Direktive 2002/58/ES (') glede na clene 7, 8 in 11 ter ¢len 52(1) Listine Evropske unije o temeljnih pravicah na eni
strani ter glede na ¢len 6 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah in glede na ¢len 4 Pogodbe o Evropski uniji (%) na drugi strani raz-
lagati tako, da nasprotuje nacionalni ureditvi, ki ponudnike javno dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev zavezuje, da hra-
nijo podatke o prometu in lokaciji kon¢nega uporabnika teh storitev, ¢e

— se za to obveznost ne zahteva nobenega posebnega razloga v krajevnem, ¢asovnem ali prostorskem smislu,

— obveznost hrambe pri opravljanju javno dostopne telefonske storitve — vkljuéno s prenosom kratkih, vecpredstavnostnih ali
podobnih sporo¢il ter neodgovorjenimi ali neuspesnimi klici - vkljucuje

— klicano telefonsko stevilko ali kak$no drugo identiteto klico¢ega prikljucka in prikljucka v zvezi ter pri preklapljanju ali podaji
klicev vsak naslednji udelezeni prikljucek,

— datum in ¢as od zacetka do konca zveze oziroma — pri prenosu kratkega, ve¢predstavnostnega ali podobnega sporocila — ¢as
posiljanja in prejema sporocila z navedbo dejanskega ¢asovnega pasu,

— podatke o uporabljeni storitvi, ¢e se lahko v okviru telefonske storitve uporabljajo razli¢ne storitve,

— v primeru storitve mobilne telefonije pa Se

— mednarodno identiteto naro¢nika mobilne telefonije za kli¢oci prikljucek in prikljucek v zvezi,

— mednarodno identiteto klicocega in klicanega telefonskega terminala,

— datum in ¢as prve aktivacije storitve z navedbo dejanskega ¢asovnega pasu, Ce se storitve placujejo vnaprej,

— identiteto celic, ki se uporabljajo pri zacetku povezave s klico¢im priklju¢kom in priklju¢kom v zvezi,

— v primeru internetne telefonije tudi naslove IP kli¢o¢ega prikljucka in prikljucka v zvezi ter dodeljenega uporabniskega imena,

— obveznost hrambe pri opravljanju javno dostopne storitve dostopa do interneta vkljucuje naslednje podatke:

— naslov IP, ki je dodeljen naro¢niku za uporabo interneta,

— enoli¢ni identifikator prikljucka, prek katerega pride do uporabe interneta, ter dodeljeno uporabnisko ime,

— datum in ¢as od zacetka do konca uporabe interneta pod dodeljenim naslovom IP in navedbo dejanskega ¢asovnega pasu,

— v primeru mobilne uporabe identiteto celice, ki se je uporabila pri zacetku internetne povezave,



C45/20 Uradni list Evropske unije 10.2.2020

— naslednjih podatkov se ne sme hraniti:
— vsebine komunikacije,
— podatkov o prikazanih spletnih straneh,
— podatkov o storitvah elektronske poste,

— podatkov, na katerih temeljijo povezave z ali od dolo¢enih prikljuckov oseb, organov in organizacij na socialnih ali cerkvenih
podrogjih,

— hramba za podatke o lokaciji, torej identifikacija uporabljene celice, znasa stiri tedne, za ostale podatke pa deset tednov,
— je zagotovljeno ucinkovito varstvo hranjenih podatkov pred tveganji zlorabe in pred vsakim neupravi¢enim dostopom, in

— hranjeni podatki se smejo uporabljati samo za pregon posebej hudih kaznivih dejanj in za boj proti konkretni nevarnosti za telo,
zivljenje ali svobodo osebe ali za obstoj zvezne drzave ali zvezne deZele, razen naslova IP, ki se dodeli naro¢niku za uporabo inter-
neta in katerega uporaba je dopustna v okviru informacije o podatkih o naro¢niskem razmerju za pregon vseh kaznivih dejanj, za
preprecevanje nevarnosti za javno varnost in red ter za izpolnjevanje nalog obvescevalnih sluzb?

(') Direktiva 2002/58ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. julija 2002 o obdelavi osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podro¢ju elek-
tronskih komunikacij (Direktiva o zasebnosti in elektronskih komunikacijah) (UL 2002, L 201, str. 37), kakor je bila spremenjena z Direktivo
2009/136/ES (UL 2009, L 337, str. 11).

(3 UL2000,C 364, str. 1.

Predlog za sprejetje predhodne odlocbe, ki ga je vloZilo Bundesfinanzhof (Nem¢ija) 31. oktobra 2019 — Firma
Z|Finanzamt Y

(Zadeva C-802/19)
(2020/C 45/17)

Jezik postopka: nemscina

PredloZitveno sodis¢e

Bundesfinanzhof

Stranki v postopku v glavni stvari
ToZeca stranka in revidentka: Firma Z

ToZena stranka in nasprotna stranka v postopku z revizijo: Finanzamt Y

Vprasanji za predhodno odlocanje

1. Ali je lekarna, ki dobavlja zdravila zavodu za obvezno zdravstveno zavarovanje, zaradi odobritve popusta zdravstveno zavaro-
vani osebi upravi¢ena do znizanja dav¢ne osnove na podlagi sodbe Sodis¢a Evropske Unije Elida Gibbs Ltd. z dne 24. oktobra
1996 —C-317/94 (EU:C:1996:400)?
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